Pavel Kohout

Kosik = Chramostewwd - Klima - Kl{imovéd - Kliment - ‘XubiZovd - Pavlilek -
Hanzelka - pripadné dal3{ dle vlastniho uvdZent

ob&lka obsahuje:
@ ext ProhléaSeni Charty 77
'2/)vzor podpisového listku

'Gﬁ podpisove listky

1/IMIsto priloZenZho "vzoru" btude piirozen€ vhodn&j3i ukazovat signat
vliastni - podle tohoto "vzoru" upraveny - poayisovy listek
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2/) Text ProhlsZen{ a podpisy prosim odevzdat ve 3iFedu 29.12., geisegdsii
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@ Informace pro F.K.: ve Stwstele=38337 bude schizks mluvZich plus P.X.
pripedné Z.M., kde se provede uzivé&rka, signatd?i se rozd3l{ do dvou vi-
rex, prepiff se atd. Cdpoledne bude tedy v3e pripraveno

@ VEichni signatéri dostanou ProhlédSeni i s kompletnimi podpisy a% po je-
Jch publikaci /tj. po publikaci druhd vdrky/ - zatim prosim nerozZirovat
& nikde nenechavat




Pavel Kohut

Kosik — Chramostova — Klima — Klimova — Kliment — Kubisova — Pavlicek — Hanzelka -
Eventually other people could be asked if considered necessary

Envelope contents:
1. Text of the Charter 77 statement
2. Sample of signature card
3. signature cards

1. Instead of the attached signature card sample, it would be naturally more suitable to
show the signatories their own signature card—modified according to the sample

2. Please bring back the text of the statement and signatures on Wednesday December 29,
1977

3. Information for PK [Pavel Kohut]: on Wed Dec 29, 4pm, the meeting of spokespersons
will take place plus PK, and eventually Zdenek Mlynar will count and check signatures.
Signatures will be divided into two parts. Everything will be prepared in the afternoon.

4. All signatories will get a text of the statement with the complete list of signatures after
the publication of the statement. For the time being I am asking you not to distribute this
statement and not to leave it anywhere.



